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CAUTION: READ ALL INSTRUCTIONS AND WARNINGS, BEFORE USE.
Warning and Safety Information:
●This trailer is for pet and cargo use, not for child.
●Use bicycles with 22”to 28” wheels capable of pulling a 40 kg trailer.
●Never exceed a safe speed. Recommended maximum speed is 8 MPH(13KMH) 
and slowing to no more than 3 MPH(5KMH) when turning.
●Riders must wear an approved bicycle helmet when riding in this product.
●Always use the safety flag when pulling this trailer.
●The person riding the towing bicycle should be at least 16 years of age and in 
good physical condition.
WARNING: Keep small parts away from children during assembly.
All parts pictures：

Assemble the pet cage (A+B+C)

A: PET CAGE SIDE FRAME*2
B: SUPPORT TUBE*1

 

E: FRAME*1
F: REFLECTOR*4

G: 16 INCH WHEEL*2 

H: FLAG*1

C :  P E T C A G E  B O T T O M 
FRAME & FABRIC*1
D: CUSHION*1
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Assemble the tow bar

Install the reflector

FRONT--WHITE REAR---REDInstall and remove the wheel

 
 

 

CHECK: THE WHEEL 
IS LOCKED!

REMOVING THE WHEEL

Connect to the bike
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Install the flag

 

Fix the pet cage to the trailer

 

 

 

OR

OR

OR
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VORSICHT: LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN UND WARNHINWEISE VOR DER 
VERWENDUNG.
Warn- und Sicherheitshinweise:
●Dieser Anhänger ist für Haustiere und Fracht bestimmt, nicht für Kinder.
Verwenden Sie Fahrräder mit 22" bis 28" Rädern, die einen 40 kg schweren Anhänger 
ziehen können.
●Überschreiten Sie niemals eine sichere Geschwindigkeit. Die empfohlene 
Höchstgeschwindigkeit beträgt 8 MPH (13KMH) und sollte beim Abbiegen auf nicht mehr 
als 3 MPH (5KMH) gesenkt werden.
●Fahrer müssen einen zugelassenen Fahrradhelm tragen, wenn sie mit diesem Produkt 
fahren.
Verwenden Sie immer die Sicherheitsflagge, wenn Sie diesen Anhänger ziehen.
●Die Person, die das Zugfahrrad fährt, sollte mindestens 16 Jahre alt und in guter 
körperlicher Verfassung sein.
WARNUNG: Halten Sie Kleinteile während des Zusammenbaus von Kindern fern.
Alle Teilebilder：

Zusammenbau des Tierkäfigs (A+B+C)

B: STÜTZROHR*1

 

E: FRAME*1
F: REFLECTOR*4

G: 16-ZOLL-RAD*2 

H: FLAG*1

C : BODENRAHMEN 
U N D  S T O F F  F Ü R 
HAUSTIERKÄFIGE*1
D: KISSEN*1

A: SEITENRAHMEN FÜR 
HAUSTIERKÄFIGE*2
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Montieren Sie die Anhängerkupplung

Montieren Sie den Reflektor

FRONT--WHITE REAR--REDEin- und Ausbau des Rades

 
 

 

K O N T R O L L E :  D A S 
RAD IST BLOCKIERT!

ENTFERNEN DES RADES

Mit dem Fahrrad verbinden
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Installieren Sie die Flagge

 

Befestigen Sie den Tierkäfig am Anhänger

 

 

 

OR

OR

OR
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ATTENZIONE: LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI E LE AVVERTENZE PRIMA DELL'USO.
Avvertenze e informazioni sulla sicurezza:
Questo rimorchio è destinato all'uso di animali domestici e di merci, non di bambini.
Utilizzare biciclette con ruote da 22" a 28" in grado di trainare un rimorchio da 40 kg.
Non superare mai la velocità di sicurezza. La velocità massima consigliata è di 8 MPH 
(13KMH) e di rallentare a non più di 3 MPH (5KMH) in curva.
I piloti devono indossare un casco da bicicletta approvato quando utilizzano questo 
prodotto.
Utilizzare sempre la bandiera di sicurezza quando si traina il rimorchio.
La persona che guida la bicicletta da traino deve avere almeno 16 anni e deve essere in 
buone condizioni fisiche.
AVVERTENZA: Durante l'assemblaggio, tenere le parti più piccole lontano dalla portata 
dei bambini.
Tutte le immagini dei componenti: 

Assemblare la gabbia per animali domestici (A+B+C)

B: TUBO DI SUPPORTO*1

 

E: TELAIO*1
F: RIFLETTENTE*4

G: RUOTA DA 16 POLLICI*2 

H: BANDIERA*1

C :  T E L A I O  I N F E R I O R E 
DELLA GABBIA PER ANIMALI 
DOMESTICI E TESSUTO*1
D: CUSCINO*1

A : T E L A I O L AT E R A L E 
D E L L A G A B B I A P E R 
ANIMALI DOMESTICI*2
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Montaggio del gancio di traino

Installare il riflettore

ANTERIORE-BIANCO P O S T E R I O R E - 
ROSSO

Installare e rimuovere la ruota

 
 

 

C O N T R O L L O :  L A 
RUOTA È BLOCCATA!

R I M O Z I O N E  D E L L A 
RUOTA

Collegamento alla bicicletta
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Installare la bandiera

 

Fissare la gabbia per animali al rimorchio

 

 

 

OR

OR

OR



11


	页 1
	页 2
	页 3
	页 4
	页 5
	页 6
	页 7
	页 8
	页 9
	页 10
	页 11
	页 12

